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Gümnaasium, eesti keel 

 

Keele- ja kirjanduspädevus (2011) 
Keele ja kirjanduse valdkonna õppeainete õpetamise eesmärk 
gümnaasiumis on kujundada õpilastes keele- ja kirjanduspädevus, mis 
tähendab suutlikkust mõista keelt ja kirjandust kui rahvusliku ja 
eneseidentiteedi alust ja kunstiliiki ning mõista ja hinnata rahvuslikku 
ning maailma kultuuripärandit. Keele- ja kirjanduspädevus tähendab 
oskust kasutada keelt erinevates suhtlusolukordades, et saavutada oma 
eesmärke, arvestades suhtlusnorme ja keelekasutustavasid. Keele- ja 
kirjanduspädevus on oskus erinevaid tekste mõista ja luua, analüüsida 
ning kriitiliselt hinnata.  
Keele ja kirjanduse õpetamise kaudu taotletakse, et gümnaasiumi 
lõpuks õpilane:  
1) väljendub selgelt, eesmärgipäraselt ja üldkirjakeele normidele 
vastavalt nii suulises kui ka kirjalikus suhtluses;  
2) arutleb loetud, vaadatud või kuulatud teksti põhjal teemakohaselt ja 
põhjendatult;  
3) teab tekstide ülesehituse põhimõtteid, koostab eri liiki tekste, 
kasutades alustekstidena nii teabe- ja ilukirjandustekste kui ka teisi 
allikaid neid kriitiliselt hinnates;  
4) hindab kriitiliselt meedia- jm avalikke tekste, tunneb ära tekstide 
mõjutusvahendid;  
5) mõistab kirjanduse ühiskondlikku, ajaloolist ja kultuurilist tähtsust;  
6) väärtustab kirjanikku kui loojat ning kirjandust kui tunde- ja 
kogemusmaailma rikastajat, kujutlus- ja mõttemaailma arendajat;  
7) teab eesti ja maailmakirjanduse olulisemaid autoreid ning 
kirjandusteoseid, seostab neid ajajärgu ja kultuurikontekstiga;  
8) tunneb tähtsamaid kirjandusvoole ja -žanre, eristab kirjandusteksti 
poeetilisi võtteid ning peamisi kujundeid;  
9) analüüsib ja tõlgendab eri liiki kirjandusteoseid. 

Valdkonnapädevus (2023) 
Keele ja kirjanduse valdkonna õppeainete õpetamise eesmärk gümnaasiumis on kujundada 
õpilastes keele- ja kirjanduspädevus, mis tähendab suutlikkust mõista keelt ja kirjandust kui 
rahvusliku, riikliku ja iseenda identiteedi alust ning väärtustada keelt ja kirjandust rahvusliku 
ning maailmakultuuri osana. Keele- ja kirjanduspädevus hõlmab teadmisi ja oskusi, 
kujundamaks keele- ja kultuuriteadlikku inimest, kes käitub nii suulises kui ka kirjalikus 
väljenduses verbaalsele ja sotsiaalsele kontekstile vastavalt. Keele- ja kirjanduspädevus 
tähendab oskust eri liike tekste mõista, luua, analüüsida ja kriitiliselt hinnata. 
Keele- ja kirjandusõpetusega taotletakse, et gümnaasiumi lõpuks omandab õpilane järgmised 
valdkonnapädevused: 
1) väärtustab keelt ja kirjandust kui (rahvus)kultuuri kandjat ja avaliku suhtluse vahendajat 

ning mõtlemis- ja tunnetusvahendit, teadvustab keelt identiteedi osana, väärtustab 
keelelist ja kultuurilist mitmekesisust; 

2) toimib keeleteadlikult, väljendub selgelt, eesmärgipäraselt ja üldkirjakeele normidele 
vastavalt nii suulises kui ka kirjalikus suhtluses, märkab ja arvestab keeles toimuvaid 
muutusi; 

3) mõistab, analüüsib ja hindab kriitiliselt eri liiki tekste ning eri allikates ja keskkondades 
pakutavat teavet, austab intellektuaalomandit; 

4) arendab oma loovvõimeid, kirjutab ja esitab eri tüüpi ning eri žanris tekste, kasutab 
tekstiloomes sobivaid ja asjakohaseid alustekste; 

5) mõistab keele ja kirjanduse ühiskondlikku, ajaloolist ja kultuuriväärtust ning tähtsust 
iseenda arengus; 

6) väärtustab lugemist, suunab oma lugemust, oskab ise valida kirjandusteoseid jm 
lugemisvara, arendab lugedes oma tunde-, kogemus- ja mõttemaailma, täiendab enda keele- 
ja kultuuriteadmisi. 

Gümnaasiumi õpitulemused 
Gümnaasiumi lõpetaja: 
1) väljendab ennast nii suulises kui ka kirjalikus suhtluses selgelt, 
eesmärgipäraselt ja üldkirjakeele normide järgi; 
2) valib suhtluskanaleid ning väljendusvahendeid, lähtudes 
funktsionaalsetest, eetilistest ja esteetilistest kaalutlustest; 

Sellisel kujul ei ole. 
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3) oskab tekstide loomiseks leida, kriitiliselt hinnata ja kasutada eri laadi 
teabeallikaid; 
4) teab tekstide ülesehituse põhimõtteid ja iseärasusi, oskab luua ning 
analüüsida eri liiki suulisi ja kirjalikke tekste; 
5) analüüsib ja hindab kriitiliselt avalikke tekste ning tunneb tekstide 
mõjutusvahendeid; 
6) oskab kasutada keeleinfo allikaid. 

Õppe- ja kasvatuseesmärgid 
1) valdab eesti kirjakeelt ning kasutab seda korrektselt kõnes ja kirjas; 
2) on keeleteadlik, tajub keelt oma identiteedi osana, analüüsib ning 
hindab kriitiliselt keele 
muutumise tendentse; 
3) tunneb tüüpilisi suhtlusolukordi, oskab valida suhtluskanalit, 
kasutades konteksti sobivat suulist ja 
kirjalikku keelt; 
4) tunneb tekstiliikide erinevusi ning oskab eri liiki tekste lugeda, 
analüüsida ja koostada; 
5) arendab loovat ja kriitilist mõtlemist; 
6) valib, hindab kriitiliselt ning kasutab sihipäraselt teabeallikaid; 
7) mõistab korrektse kõne ja kirjakeele, sh õpingutele ja tööle 
kandideerimiseks vajalike 
dokumentide, ning ainevaldkonnaalaste teadmiste olulisust 
töömaailmas üldiselt; 
8) teab ainevaldkonnaga seotud elukutseid ja ameteid ning mõistab 
nende töö väärtust tööturul. 

Gümnaasiumi lõpuks taotletavad teadmised, oskused ja hoiakud 
Õpilane: 
1) mõistab eesti keele rolli rahvusliku, riikliku ja individuaalse identiteedi kujundamisel; 
2) mõistab keele tähendust ühiskonnas, tajub keele ajaloolist kujunemist ja varieerumist, 
väärtustab keeleoskust, arendab seda lugedes ja kirjutades; 
3) loeb, analüüsib ja hindab kriitiliselt eri liiki tekste, tunneb tekstide mõjutusvahendeid, 
kasutab sihipäraselt ja eetiliselt teabeallikaid; 
4) väljendab ennast nii suulises kui ka kirjalikus suhtluses selgelt, eesmärgipäraselt ja 
üldkirjakeele normide kohaselt, kasutab keeleallikaid ja andmekogusid; 
5) koostab etapiviisilise kirjutamisprotsessi käigus eri liiki tekste, teab tekstide ülesehituse 
põhimõtteid ja iseärasusi ning teeb teadlikke keelevalikuid; 
6) analüüsib oma kirjutamisoskust ja kasutab seejuures metakeelt. 
 

Õppeaine kirjeldus 
Eesti keele kui õppeaine sisu jaguneb kaheks valdkonnaks: 
keeleteadmisteks ning praktiliseks keeleoskuseks. Eesti keele 
kursustega püütakse tekitada õpilastes huvi filoloogia vastu laiemalt 
ning anda neile baasteadmistega võrdses mahus praktilisi oskusi. 
Õppeaines käsitletakse põhjalikult keele ülesandeid ühiskonnas: kuidas 
keel toimib märgisüsteemina, milline on eesti keel teiste maailma 
keeltega võrreldes oma ehituse ja iseärasuste poolest, mis on eesti 
murded ning kuidas on eesti kirjakeel ajalooliselt nende põhjal 
kujunenud. Tähtsal kohal on keele varieerumise käsitlemine – 
eristatakse kirjakeelt ja kõnekeelt, eri allkeeli ja slängi ning nende 
kasutusvaldkondi. Käsitletakse ka eesti keele arendamise küsimusi ning 
Eesti keelepoliitikat. Keele ja ühiskonna suhete mõistmine aitab aru 

Õppeaine kirjeldus 
Eesti keele kui õppeaine sisu jaguneb kaheks valdkonnaks: keeleteadmisteks ja praktiliseks 
keeleoskuseks. Eesti keele kursustega püütakse tekitada õpilastes huvi eesti filoloogia vastu 
laiemalt ning anda neile baasteadmistega võrdses mahus praktilisi oskusi, samas suunatakse 
õpilasi väärtustama eesti keelt. 
Õppeaines käsitletakse põhjalikult keele funktsioone ühiskonnas, keele toimimist 
märgisüsteemina, eesti keele ehitust ja iseärasusi, eesti murdeid ning kirjakeele kujunemislugu. 
Lähemalt vaadeldakse keele varieerumist, eristatakse kirja- ja kõnekeelt, eri allkeeli ja slängi 
ning nende kasutusvaldkondi. Käsitletakse ka eesti keele arendamise küsimusi ja Eesti 
keelepoliitikat. Keele ja ühiskonna suhete mõistmine aitab aru saada keelest kui 
infovahetussüsteemist ning kesksest identiteedi väljendajast. 
Süsteemne ülevaade antakse meediast ja mõjutamisest. Käsitletakse reaalsuse konstrueerimist 
meedia vahendusel ning kuidas ja mis keelevahenditega luuakse samast nähtusest erinevaid 
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saada keelest kui infovahetussüsteemist ning kesksest identiteedi 
väljendajast. Süstemaatiline ülevaade antakse meediast ja 
mõjutamisest. Käsitletakse reaalsuse konstrueerimist meedia 
vahendusel ning kuidas ja mis keelevahenditega luuakse samast 
nähtusest erinevaid käsitlusi. Sellega seoses selgitatakse 
ajakirjanduseetikat. Käsitletakse reklaami ning selle mõjutamisvõtteid, 
elektroonilist meediat ja selles tekkinud uusi suhtlusvõimalusi ning 
nendega seotud ohte ja manipuleerimisvõimalusi. Meediaõpetusega 
kujundatakse kriitilist meediatarbijat. Süvendatult vaadeldakse teksti 
keele ja stiili küsimusi. Käsitletakse erinevate tekstiliikide keelelisi ja 
stilistilisi erinevusi, vaadeldakse sõnavara stiililisi kihistusi ja 
tähendusnüansse ning kirjutamise komponente ja nõudeid eri 
tekstiliikide keelele. Süstemaatiline ülevaade antakse põhilistest 
stiilivigadest. Praktiline eesti keele oskus tähendab keele valdamist 
lugedes, kirjutades, kõneldes ja kuulates. Lugemisoskuse arendamise 
avaram eesmärk on kujundada kriitilist teabekasutajat. Kirjutamisoskust 
arendatakse erineva eesmärgi ja ülesehitusega tekstide loomise kaudu, 
õpetades viitama, tsiteerima, refereerima ning kirjutama alustekstide 
põhjal. Kirjutamispädevuse eeldus on hea õigekirjaoskus. 
Kõnelemisoskus tähendab nii oskust esineda kui ka valida 
suhtlusolukorrast ning vestluspartnerist lähtuvalt sobiv toon ja stiil. 
Kuulamisoskuse arendamise eesmärk on mõista vestluspartnerit ja 
esinejat, tunda suulistes meediakanalites ära faktiinfo ja arvamus ning 
mõjutamine ja manipuleerimine; olla valmis esitama täpsustavaid 
küsimusi ning vastuväiteid. 

käsitlusi. Ühtlasi selgitatakse ajakirjanduseetikat. Käsitletakse reklaami ja selle 
mõjutamisvõtteid, elektroonilist meediat ja selles tekkinud uusi suhtlusvõimalusi ning nendega 
seotud ohte. Meediaõpetusega kujundatakse kriitilist meediatarbijat. 
Süvendatult vaadeldakse teksti keele ja stiili küsimusi. Käsitletakse erinevate tekstiliikide 
kirjutamise võtteid, nende keele- ja stiilierinevusi ning nõudeid eri tekstiliikide keelele, 
vaadeldakse sõnavara kihistusi ja tähendusnüansse. Süstemaatiline ülevaade antakse 
põhilistest stiilivigadest.  
Praktiline eesti keele oskus tähendab keele valdamist lugemisel, vastuvõetu vahendamisel, 
kirjutamisel, kõnelemisel ja kuulamisel. Lugemisoskuse arendamise avaram eesmärk on 
kujundada kriitilist teabekasutajat ja mõtlevat inimest, kes suudab mõista ja analüüsida 
erinevaid tekste, eristada tekstis olulist vähemolulisest ning sõnastada oma mõtted selgelt. 
Kirjutamisoskust arendatakse erineva eesmärgi ja ülesehitusega tekstide loomise kaudu, 
õpetades viitama, tsiteerima, refereerima ning kirjutama nii alustekstide põhjal kui ka vabalt 
oma argumentidele ja näidetele toetudes. Kirjutamispädevuse eeldus on pidev 
kirjutamispraktika, mis tagab hea õigekirja- ja ladusa sõnastusoskuse, mitmekülgse lausestuse 
ning selge sõnumiga teksti. Kõnelemisoskus tähendab nii oskust esineda kui ka valida 
suhtluseesmärgist, -olukorrast ja -partnerist lähtuvalt sobiv toon ja stiil. Kuulamisoskuse 
arendamise eesmärk on mõista vestluspartnerit ja esinejat, tunda suulistes meediakanalites ära 
faktiinfo ja arvamus ning mõjutamine ja manipuleerimine; olla valmis esitama täpsustavaid 
küsimusi ning vastuväiteid.  
Kõikide keeleõpetuse põhioskuste keskmes on (tervik)tekstid ja tekstikorpused ning nendega 
seotud tekstitoimingud. Suhtluspädevuse tagab võimalikult eripalgeline tekstivalik, mida 
käsitletakse põhjalikult: vaadeldakse tekstide sotsiaalset konteksti ja eesmärki, leitakse ühis- ja 
erijooni, hinnatakse mõjuvust, rolli ja vastukaja ühiskonnas, pööratakse tähelepanu 
õigekeelsusele, leksikale ja grammatikale. Keelesüsteemi kirjeldamise asemel keskendutakse 
keele uurimisele autentsetes tekstides.  
Gümnaasiumis läbitakse kuus eesti keele kursust, mille järjekorra võib iga kool määrata 
iseseisvalt. Lubatud on ka erinevate kursuste paralleelne käsitlemine. 
Kursusel „Teksti keel ja stiil“ arendatakse põhjalikult žanriteadlikkust, käsitletakse erinevate 
tekstiliikide keele- ja stiilierinevusi nii grammatikas kui ka sõnavaras, selgitatakse kirjutamise 
võtteid ja tavasid eri tekstiliikide näitel. Antakse süstemaatiline ülevaade suhtlusolukorra 
teguritest ning suunatakse kirjutama erinevatel eesmärkidel, varieerima ja analüüsima enda 
tekstides tehtud keelevalikuid ning võrdlema erinevaid tekste.  
Kursusel „Praktiline eesti keel I“ arendatakse nii suulist kui ka kirjalikku väljendusoskust, 
kasutades erinevaid stiilivõtteid ja keelendeid, sest nii kujundatakse oskust suhelda eri 
keskkondades eetiliselt ja konteksti arvestades. Samuti õpitakse kasutama eri teabeallikaid ja 
hindama nende usaldusväärsust. Tekstide koostamisel tuleb osata kasutada korrektset 
kirjakeelt ja järgida teadlikult õpitud keelereegleid.  
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Kursusel „Meedia ja mõjutamine“ keskendutakse infoühiskonnast arusaamisele, arendatakse 
eri liiki tekstide mõistmise, fakti ja arvamuse eristamise oskust. Tähtis on osata hankida eri 
allikatest teavet, analüüsida verbaalset teksti nii visuaalses kui ka audiovisuaalses keskkonnas 
ja tunda ära meedia mõjutamisvõtted. Samas arendatakse ka oskust kujundada ja väljendada 
oma arvamusi ja hoiakuid. 
Kursusel „Praktiline eesti keel II“ arendatakse lisaks keelereeglite omandamisele nii esinemis- 
kui ka kirjutamisoskust, keskendutakse tekstide kriitilisele hindamisele ning praktiseeritakse 
kokkuvõtte, referaadi, arvamuse, arvustuse ja essee kirjutamist. Arutlevate tekstide 
kirjutamisel järgitakse teksti loogilise ülesehituse, argumentide sõnastamise, põhjenduste ja 
seoste loomise ning näidete esitamise põhimõtteid. 
Kursus „Keel ja ühiskond“ sobib gümnaasiumi lõpuklassi, mida võib lõimida kirjanduse, ajaloo 
ja ühiskonnaõpetusega. Kursusel vaadeldakse keelesugulust soome-ugri ja Euroopa keelte 
vahel, eesti keele struktuuri ja muutumist ajas, kirjakeele staatust ja ajalugu, erinevaid allkeeli 
ja nende kasutusvaldkondi, suulise keele eripära, koha- ja sotsiaalmurdeid ning keeleetiketti. 
Arendatakse oskust sobivatest allikatest ja keskkondadest infot hankida ja praktikas rakendada. 
Kursusel „Praktiline eesti keel III“ keskendutakse suhtlemisoskuse arendamisele, eri liiki 
tekstide vastuvõtule ja loomisele, sh arutluse, kokkuvõtte ja lühiuurimuse kirjutamisele ning 
õigekeelsusküsimuste kordamisele. 

Kursus „Teksti keel ja stiil“ 
Õpitulemused 
Kursuse lõpus õpilane:  
1) analüüsib tekstide sisu, eesmärke, kasutuskonteksti, ülesehitust, 
sõnavara ning stiili;  
2) koostab eri liiki tekste (arutlus, arvustus ja muud probleemkirjutised; 
teadustekstid jt);  
3) seob tekste luues omavahel alustekste, refereerib, tsiteerib, 
parafraseerib ning kasutab viitamissüsteeme;  
4) tunneb mõjutamise viise ja keelevahendeid, argumenteerib, nõustub 
esitatud väidetega või lükkab neid ümber nii suulises kui ka kirjalikus 
tekstis;  
5) oskab toimetada oma teksti. 

Kursus „Teksti keel ja stiil“ 
Õpilane: 
1) analüüsib ja võrdleb keele erinevaid kasutusvaldkondi ja tekstide stiilierinevusi; 
2) valib keelelisi ja vormilisi väljendusvahendeid suhtlusolukorra ning kõneaine põhjal, järgib 
stiili- ja etiketinorme; 
3) väljendub selgelt ja korrektselt nii suulises kui ka kirjalikus suhtluses; 
4) analüüsib tekstide sisu, eesmärke, konteksti, ülesehitust, grammatikat, sõnavara ja stiili; 
5) tunneb tekstis ära keelelise mõjutamise viise ja vahendeid, hindab tekstidest leitud teavet 
kriitiliselt ja kasutab seda sihipäraselt;  
6) koostab eri liiki suulisi ja kirjalikke tekste, sh kõne, kokkuvõtte ja lühiuurimuse; 
7) loob alustekstide põhjal uusi tekste, refereerib ja tsiteerib, kasutab viitamissüsteeme, väldib 
plagiaati; 
8) loeb ja analüüsib ainevaldkonna teadustekste, eristab teaduskeele tunnuseid ja põhjendab 
teadustekstide keelelisi valikuid; 
8) korrigeerib ja redigeerib oma teksti, kasutab otstarbekalt keeleallikaid ja teabekeskkondi, 
teeb teadlikke keelevalikuid. 

Kursus „Praktiline eesti keel I“ 
Kursuse lõpus õpilane: 
1) argumenteerib veenvalt ja selgelt ning kaitseb oma seisukohti 
suuliselt ja kirjaliku arutleva teksti 

Kursus „Praktiline eesti keel I“ 
Õpilane: 
1) kirjeldab ja selgitab tekstide stiilierinevusi; 
2) väljendab ennast selgelt ja asjakohaselt nii suulises kui ka kirjalikus tekstis; 
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vormis; 
2) koostab levinumaid tarbetekste; 
3) oskab ühe alusteksti põhjal koostada referaati ja kokkuvõtet, vältides 
plagiaati; 
4) tunneb põhilisi infootsingu võimalusi (sh elektroonilisi) ning oskab 
kasutada neis leiduvat infot 
oma tekstides; 
5) võtab kuuldut ja loetut kokku nii suulises kui ka kirjalikus vormis; 
6) järgib kirjutades eesti õigekirja aluseid ja põhireegleid. 

3) kaitseb argumenteeritult oma seisukohti, arutleb ja annab hinnanguid;  
4) konspekteerib suulist esitust ja loetud teksti;  
5) kasutab erinevaid keeleallikaid ja teabekeskkondi; 
6) edastab eri allikaist leitud infot, hindab teabe usaldusväärsust;  
7) selgitab keelendite tähendusvarjundeid;  
8) koostab eri liiki tekste, sh arvustuse, referaadi ja essee; 
9) järgib õpitud keelereegleid, põhjendab oma keelevalikuid; 
10) arendab loetu toel oma sõnavara, lause- ja tekstimoodustusoskust. 

Kursus „Meedia ja mõjutamine“ 
Õpitulemused 
Kursuse lõpus õpilane: 
1) valdab ettekujutust lihtsamast kommunikatsioonimudelist ning 
meedia rollist infoühiskonnas; 
2) tunneb meediakanaleid ja -žanre, nende tunnuseid ning meediateksti 
vastuvõtu eripära; 
3) analüüsib verbaalset teksti visuaalses ja audiovisuaalses kontekstis; 
4) oskab sõnastada teksti sõnumit, leiab viiteid ja vihjeid teistele 
tekstidele ning tõlgendab teksti 
seostuvate tekstide kontekstis; 
5) eristab fakti arvamusest ning usaldusväärset infot küsitavast; 
6) tunneb meediatekstis ära argumendid ning põhilised verbaalsed ja 
visuaalsed mõjutamisvõtted; 
7) analüüsib kriitiliselt reklaami ning mõistab reklaami varjatud 
sõnumit. 

Kursus „Meedia ja mõjutamine“ 
Õpilane: 
1) tunneb tänapäevast teabekeskkonda ja selle arengut kujundavaid protsesse, selgitab 
kommunikatsiooni olemust ja toimumise tingimusi; 
2) leiab meediatekstist argumendid ja põhilised mõjutamisvõtted, selgitab teksti autori 
eesmärke ning motiive;  
3) eristab fakti arvamusest ja usaldusväärset infot küsitavast, kontrollib infoühiku sisu tõesust, 
sealhulgas tõlgitud info tähendusvälja muutumist;  
4) analüüsib kriitiliselt reklaami ning arutleb reklaami ja mainekujunduse teemadel;  
5) tunneb meediakanaleid, analüüsib nende erijooni, iseloomustab erinevaid meediažanre;  
6) analüüsib vahetu ja vahendatud kommunikatsiooni erinevusi ja osalejate taotlusi; 
7) hindab kriitiliselt meediamanipulatsioone, tunneb ära propaganda, libauudised ja 
müüdiloome; 
8) väljendab oma seisukohta loetu, kuuldu ja nähtu kohta ning valib selleks sobivad 
keelevahendid; 
9) analüüsib kriitiliselt oma meediakäitumist, sh sotsiaalmeedias, ja kohandab seda vastavalt 
olukorrale; 
10) leiab viiteid ja vihjeid teistele tekstidele, tõlgendab teksti, eristab privaatset ja avalikku 
informatsiooni. 

„Praktiline eesti keel II“ 
Õpitulemused 
Kursuse lõpus õpilane: 
1) argumenteerib veenvalt ja selgelt ning kaitseb oma seisukohti; 
2) suudab jälgida suulist mõttearendust ning esitada ettekandjale 
küsimusi; 
3) oskab analüüsida meediatekste ning teha eri allikaist pärineva info ja 
arutluskäikude põhjal 
kokkuvõtet; 
4) oskab kirjutada arvamuslugu ja retsensiooni, vältides plagiaati; 

Kursus „Praktiline eesti keel II“ 
Õpilane: 
1) edastab oma tundeid, mõtteid ja hinnanguid nii isiklikus, avalikus kui ka ametlikus suhtluses; 
2) argumenteerib selgelt ja veenvalt, kaitseb oma seisukohti aruteludes; 
3) kuulab avalikku esinemist ning esitab ettekandjale küsimusi; 
4) kasutab erinevaid teabeotsingu strateegiaid; 
5) loeb ja hindab kriitiliselt eri liiki meedia- ja tarbetekste; 
6) teeb eri allikatest pärineva info ja arutluskäikude põhjal kokkuvõtte; 
7) kirjutab uudise, arvamusloo ja arvustuse, koostab koosoleku memo; 
8) kirjutab mitme allika põhjal referaadi, kasutab viitamissüsteeme ja väldib plagiaati; 
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5) järgib kirjutades eesti õigekirja aluseid ja põhireegleid.  9) kinnistab ja parandab oma õigekirja- ja kirjakeeleoskust; 
10) leiab loetud tekstidest huvitavaid sõnu ja väljendeid; 
11) selgitab ja põhjendab teksti autori keelevalikuid. 

I kursus „Keel ja ühiskond“  
Õpitulemused  
Kursuse lõpus õpilane:  
1) mõistab ja oskab analüüsida keele rolli, funktsioone ning tähendust 
ühiskonnas; 
 2) mõistab allkeelte ja keele varieerumise olemust;  
3) tunneb suulise ja kirjaliku keele norme ning etiketti;  
4) oskab nimetada ajastuomaseid keelenähtusi. 

Kursus „Keel ja ühiskond“ 
Õpilane: 
1) analüüsib keele rolli, funktsioone ja tähendust ühiskonnas ning suhtluses; 
2) kirjeldab eesti keele eripära, suulise ja kirjaliku keele norme ning etiketti; 
3) selgitab allkeelte ja keele varieerumise olemust; 
4) tunneb eesti keeleallikaid ja korpusi ning kasutab neid eesmärgistatult; 
5) kirjeldab eesti kirjakeele kujunemislugu; 
6) nimetab eesti keele arenduse peamisi suundi ja põhimõtteid; 
7) selgitab keelemuutuste olemust; 
8) analüüsib ajastuomaseid keelenähtusi. 

Kursus „Praktiline eesti keel III“ 
Õpitulemused 
Kursuse lõpus õpilane: 
1) oskab edasi anda tähendusvarjundeid, tajub keelendite 
konnotatiivseid tähendusi ning mõistab 
vihjelist keelekasutust; 
2) oskab veenvalt ja selgelt argumenteerida ning kaitsta oma seisukohti; 
3) oskab konspekteerida suulist esitust; 
4) oskab edastada eri allikaist saadud infot ja arutluskäike ning siduda 
neid oma hinnangute ja 
seisukohtadega; 
5) oskab koostada tarbetekste; 
6) tunneb teadusstiili tunnuseid ning koostab eakohast teadusteksti, 
vältides plagiaati; 
7) kasutab elektroonilisi teabeotsinguid ning suudab hinnata teabe 
usaldusväärsust; 
8) valdab eesti kirjakeelt. 

Kursus „Praktiline eesti keel III“ 
Õpilane: 
1) kasutab keelt vastavalt suhtluseesmärgile ja -kontekstile; 
2) argumenteerib ning kaitseb oma seisukohti suuliselt ja kirjaliku arutleva teksti vormis;  
3) koostab levinumaid meediatekste, sh kommentaari ja arvamusloo; 
4) kirjutab mitme alusteksti põhjal kindlal eesmärgil kokkuvõtte või resümee; 
5) koostab erinevate alustekstide põhjal kindlasse suhtlusolukorda sobiva arutleva teksti; 
6) kasutab eri allikatest leitud infot oma tekstides; 
7) parandab ja kinnistab oma õigekirja- ja kirjakeeleoskust;  
8) saab aru keeruka struktuuriga tekstidest; 
9) loeb erinevaid tekste, arendab oma kirjaoskust ja rikastab sõnavara. 

 


